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	        МАШИНА  ДЛЯ
ПРОХОДКИ СКВАЖИН,
С ПОДВИЖНОЙ ГОЛОВКОЙ         И ПНЕВМОУПРАВЛЯЕМЫМ      

            РЕВЕРСОМ      
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  РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
                                     ООО «Гидропром»

     Внимательно прочитайте и изучите данный документ прежде,  чем Вы начнёте  использовать машину для проходки скважин  ИП 4610А, Д, АР.

     Настоящее руководство по эксплуатации  распространяется на машину для проходки скважин  ИП 4610А, Д, АР (далее машина)  и предназначено для ознакомления с      конструкцией, изучения правил техники безопасности, эксплуатации и технического  обслуживания, в соответствии с требованиями СНиП111-4-80. А также содержит основные параметры и характеристики, гарантийные  обязательства, сведения о ремонте и хранении.

     Не знание техники безопасности, правил эксплуатации и технического   

 обслуживания, может привести к повреждению машины  и / или травмам.

     Пользователь должен быть ознакомлен с техникой безопасности, правилами  

 эксплуатации и технического обслуживания машины перед её использованием.

     Сохраняйте руководство по эксплуатации, так как оно может Вам понадобиться в  

 будущем.
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1. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

1.1 СИМВОЛЫ И ОБОЗНАЧЕНИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В  РУКОВОДСТВЕ И НА МАШИНЕ
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           Читайте руководство перед применением машины
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                                        Опасность поражения органов слуха
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                                       Опасность поражения органов зрения
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               Опасность поражения рук 
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                                        Опасность поражения головы 
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                        Опасность поражения  движущимися частями
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                                       Предупреждение             
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                                   Прочие опасности 
   ОПАСНО!:        Указывает на опасную ситуацию которая, если её не    избежать,   

                             может привести к смерти или серьёзным травмам, при не  

                             соблюдении правил техники безопасности. Это сигнальное слово  

                             должно использоваться в самых экстремальных ситуациях.  
 ВНИМАНИЕ!:    Указывает на потенциально опасные ситуации, которые при не   

                             соблюдении правил техники безопасности могут привести к   

                             травмам.
ОСТОРОЖНО!:  Означает повреждение, если пользователь или окружающие не     

                              соблюдают указания предупреждающих знаков, нанесённых на  

                              машину, что может привести к незначительным травмам и    

                              поломкам.  Читайте значение предупреждающих знаков в    

                              данном  руководстве.
1.2 ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

        ВНИМАНИЕ!: 
         Никогда не приступайте к работе, если Вы:                                                                                     - в состоянии алкогольного или наркотического опьянения;                                                                      - устали;                                                                                                                                                                            - не выспались;                                                                                                                                                               - в стрессовом состоянии;                                                                                                                                                               - у Вас проблемы со здоровьем, снижающие внимательность и/или скорость реакции;                                                                                                                   

- принимаете лекарственные препараты, снижающие внимательность и/или скорость реакции;            

  ОПАСНО! Использование  неисправной и/или разукомплектованной техники  может привести к травмам и/или быть опасным для жизни. Используйте только  исправную и укомплектованную технику.                                                                                                  
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      ВНИМАНИЕ!    Важные инструкции по безопасности. 

       Этот символ, обращает внимание на важные инструкции по технике безопасности,

не выполнение которых,  может привести к серьёзным травмам или смерти.

       Прочтите, поймите и соблюдайте все инструкции по безопасности в данном руководстве. 

        Всё  оборудование  поставляемое производителем   предназначено   для   использования   квалифицированным   и  обученным  персоналом, прошедшим инструктаж на рабочем месте.

        Производитель  не  несёт ответственность за любые травмы, повреждения 

людей  или  имущества в результате несоблюдения правил техники безопасности и обслуживания.

        Пожалуйста, сохраните данное руководство, чтобы впоследствии оно было доступным для всего обслуживающего персонала.
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       Внимание!  Всегда, при использовании машины по ГОСТ12.4.087-84,  надевайте защитную  одежду   (ботинки, каску, защитные очки, перчатки и т.д.),  отказ  от применения индивидуальных средств защиты может привести к травмам.                                                                                         
                           Предупреждение!  Длительное воздействие высокого уровня шума,      производимого  машиной при  её  эксплуатации,  может  привести  к  повреждению слуха. Используйте  средства защиты органов слуха от шума.
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 Опасно!  Не кладите руки  в/на движущиеся детали. Всегда убедитесь, что все защитные ограждения, крышки или другие устройства безопасности находятся на правильном месте, не снимайте их во время работы.

       Не надевайте  свободную  одежду  и  прячьте  длинные  волосы  из-за опасности

попадания в движущиеся части, возможно, травмирование.

       Не стойте под подвешенным (плавающим) грузом, имеется опасность его 

падения и нанесения травмы. Во время транспортировки в приямке не должно быть обслуживающего персонала. Имеется  опасность  выскальзывания машины из рук. 

       Никогда не поднимайте и  не  переносите  машину  с  помощью  воздушного гибкого шланга, это может привести к его повреждению или травме.

Машину при  транспортировке  укладывайте и фиксируйте  на  ровной  поверхности,  не перегружая транспортного средства.

1.3 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
       Неукоснительно  соблюдайте сами и  требуйте от других соблюдения    правил безопасности. Не  изменяйте  и не  удаляйте предохранительные  устройства  или  предупреждающие  надписи.

      Каждый работающий с машиной должен  быть ознакомлен  с требованиями  безопасности и строго соблюдать их в процессе работы.

       Обучение новых операторов должно    осуществляться под наблюдением квалифицированного персонала.

       Чтобы   гарантировать   длительный   срок   службы,  необходимо  проводить  регулярное    техническое   обслуживание.  Неквалифицированный   или  несвоевременный   ремонт и техническое обслуживание могут привести к  аварии, простоям  и  дорогостоящему ремонту. 

1.4 УКАЗАНИЯ  МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ РАБОТЕ С МАШИНОЙ

        Внимание!    Перед проходкой необходимо провести геодезическое исследование состава грунта, а также отсутствие по ходу проходки препятствий. 

       До начала работы убедитесь в правильности соединения отдельных элементов шлангов. Отрезки рукавов допускается соединять только оригинальными (заводскими) соединениями. Применение других соединений, а также проволочных скруток запрещается. 

       Установка или замена воздушных шлангов всегда должна выполняться в специализированной мастерской или сервисном центре.

       Продувку шланга перед подключением, производите, крепко удерживая его, направляя струю воздуха в сторону от окружающих и вверх. 

        Подключать  шланг  к  воздушной  магистрали обязательно  при  перекрытом  вентиле. 

       Проверяйте  исправность  машины   непродолжительным  пробным пуском, на 

 холостом  ходу. 

       Проверьте - согласно ГОСТ27321-87,ГОСТ24258-88,ГОСТ28012-89, состояние  входного  и  выходного приямков. Их стенки  должны  быть вертикальными. Если  почва  мягкая  или  рыхлая  укрепите их досками  или другими  средствами, чтобы   избежать  обвала.

       При недостаточном освещении и в тёмное время суток, в соответствии с требованиями ГОСТ12.1.046-85,  рабочая площадка должна быть освещена.

       Внимание!   Запуск  машины   производите  на  пониженном  давлении                             (0,3-0,4 МПа),  проверяя и корректируя направление проходки. Убедившись  в правильности направления и надёжности  сцепления  с  грунтом давление воздуха можно повысить до -0,6 МПа.
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                              ВНИМАНИЕ!   Не превышайте рабочее давление более -0,7 МПа,

в противном случае может произойти разрыв шланга  или серьёзное повреждение. 

      Убедитесь в том, что используются только оригинальные шланги с соединениями, которые подходят для этого давления.                
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        ОПАСНО!                     Если Вы  при проходке  повредили  электрическую, газовую, водную   или телефонную магистраль, немедленно остановите работу и срочно свяжитесь с соответствующей организацией, для оценки повреждения и принятия решения по дальнейшим действиям. В  случае  возникновения  опасности  для  людей, оборудования или другого имущества, срочно выключите подачу воздуха от компрессора.                                                                                                                               –Постоянно следите за поведением и реакцией вашего коллеги.                                                                                                      - При  работе под  железнодорожными  путями  строго соблюдайте   соответствующие  стандарты  и   требования.     Всё  оборудование    должно быть   удалено на безопасное от насыпи расстояние.                                                                                                                – Приямки и траншеи должны быть ограждены защитными ограждениями в соответствии с требованиями ГОСТ23404-78,но на безопасное от насыпи расстояние  

  Внимание!                         Только абсолютное соблюдение  рекомендаций данного руководства поможет Вам обеспечить бесперебойную работу, без травмирования обслуживающего персонала и  аварийных ситуаций. 
2. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ
  В связи с постоянной работой  по совершенствованию пробойника                                                повышающей   его  надежность   и   эксплуатационные характеристики,                                                                   в  конструкцию  могут   быть   внесены незначительные    изменения,   не                                              отраженные   в  данном   руководстве

         Машина (рис. 1) представляет собой устройство, позволяющее механизировать проходку скважины в грунте. Проходка скважин осуществляется за счет деформации (уплотнения) грунта в стороны от оси скважины.
[image: image18.png]



Рис.1. Машина для проходки скважин 

                                         а - ИП4610А – стандартная версия; 
                                      b  - ИП4610Д – с подвижной головкой;

                             с - ИП4610АР – с пневмоуправлением реверса; 
Зона практических ощутимых деформаций грунта не превышает трех-пяти диаметров скважины. Точность проходки зависит от прицеливания при пуске машины и свойства грунта, после внедрения машины в грунт корректировка невозможна.

Машина работает от стационарного или передвижного источника сжатого воздуха.

3. НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ МАШИНЫ
Машина предназначена для пробивания сквозных и глухих отверстий, горизонтальных, наклонных и вертикальных скважин диаметром 56мм, в уплотняемых грунтах на глубинах заложения от 0,6м и более от поверхности. Скважины могут пробиваться для бестраншейной прокладки подземных коммуникаций без нарушения поверхности почвы, покрытия дорог и наземных сооружений, а также для других строительных целей.

Особенно эффективно применение машины при проходке скважин:

- под шоссейными дорогами, автострадами и улицами;

- под железнодорожными и трамвайными путями;

- под взлетно-посадочными полосами аэродромов;

- при реконструкции подземных коммуникаций на территориях заводов, фабрик, шахт и других предприятий;

- между тоннелями и штреками;

- глухих различного назначения.

С помощью механизма реверсирования (натяжного) можно изменить направление движения машины – возвращать ее назад при проходке глухих скважин или аварийных ситуациях.

Существуют следующие ограничения по применению:

- не рекомендуется использование машины для работы в грунтах, содержащих валуны диаметром 50мм и более, пустоты более 0,5м, остатки строительных конструкций.

Запрещается:

-применять машину для работы в скальных и мерзлых грунтах;

-проходить скважины в сыпучих и водонасыщенных грунтах;

-работать при давлении выше, чем указано в паспорте;

-работать при температуре окружающего воздуха ниже минус 20 и выше плюс  40ºС; 

При температуре окружающего воздуха минус 5 до плюс 5ºС и высокой его влажности необходимо применять влагоотделитель и  пользоваться специальной смазкой (см. раздел  «Техническое обслуживание»)
	Наименование
	Значение

	
	ИП4610Д
	ИП4610А,  ИП4610АР

	Диаметр пробиваемых скважин, мм
	56
	55

	Длина пробиваемых скважин, м, не более
	20-40
	20-40

	Вид подводимой энергии
	Сжатый воздух

	Энергия единичного удара, Дж (кгс/м)
	25 ± 10%

	Скорость пробивания скважины, м/с
	(0,3-13) · 10ˉ³*

	Количество ударов в минуту ( мин -1 )
	390±10%

	Расход воздуха ( при давлении -0,6±0,1 мПа) м³/с, не более
	1

	Габаритные размеры (без шланга) мм,

	

	длина
	1180
	1140

	диаметр
	56
	55

	Масса (без шланга), кг
	16
	15

	1. *Скорость пробивания скважины зависит от свойства грунта и диаметра.

	2. Скорость обратного хода не регламентируется.


4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
5. КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
	Обозначение
	Наименование
	Количество

	
	
	ИП4610А
	ИП4610АР
	ИП4610Д

	ИП4610А.00.000
	Машина для проходки скважин стандартная
	1
	
	

	ИП4610АР.00.000
	Машина для проходки скважин с пневмореверсом
	
	1
	

	ИП4610Д.00.000
	Машина для проходки скважин с подвижной головкой
	
	
	1

	СО144А.01.400
	Шланг
	1*
	-
	1*

	СО144А.01.450
	Шланг в сборе
	-
	1
	-

	ИП4605А.470
	Узел управления
	-
	1
	-

	ИП4610.00.001
	Насадка
	1*
	1*
	-

	ИП4610.00.002
	Гайка
	1*
	1*
	-

	Запасные части

	ИП4610.01.313
	Амортизатор
	1*

	ИП4610.01. 314
	Манжета
	4*
	-
	4*

	ИП4610.01. 315
	Клапан
	1*
	-
	1*

	Инструмент и принадлежности

	7811-0446.Ц.15хр.

ГОСТ 2839-80 (13х17)
	Ключ
	-
	1*
	-

	7811-0045Д1.Ц.15хр.

ГОСТ 2839-80 (41х46)
	Ключ
	1*
	-
	1*

	7811-0143Д1.Ц.15хр.

ГОСТ 2839-80 (32х36)
	Ключ
	1*

	7811-0318 (55-60) ГОСТ16984-79
	Ключ
	-
	2*
	2*

	УС 1-1 ГОСТ 9416-83
	Уровень строительный
	1*

	Документация

	ИП4610А (АР, Д).00.000РЭ
	Руководство по эксплуатации
	1


* Комплектуется по заказу

6. УСТРОЙСТВО И ПРИНЦИП РАБОТЫ

Машина для проходки скважин является: самодвижущейся пневматической установкой ударного действия. Корпус ее является рабочим органом, образующим скважину диаметром 56 мм, а ударник, совершающий возвратно-поступательное движение, наносит удары по переднему внутреннему торцу корпуса, забивая его в грунт. Обратному перемещению корпуса препятствуют силы трения между его наружной поверхностью и грунтом.

Реверсивное устройство позволяет изменить направление удара, а следовательно, и направление движения машины, то есть возвращать ее назад по скважине.

Для проходки скважин длиной до 40м машина может комплектоваться шлангом воздухоподводящим  (рис. 2).
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Рис.2. Шланг воздухоподводящий:
                    1-рукав; 2,4-гайка; 3,7-корпус; 5,6-муфта; 8-кольцо уплотнительное 
     Воздухоподводящий шланг состоит из отрезков рукава 1 (рис.2). Концы рукава армированы  так, что один  из  них оканчивается  корпусом  2 ,  а  другой  корпусом  3 .
Корпуса крепятся к рукаву с помощью гаек  4, имеющих правую резьбу для соединения

с резьбовой частью корпусов и левую специальную, в которой конической частью 3 и 7 
корпусов фиксируется рукав. Для присоединения шланга к компрессору предусмотрена муфта 5, с резьбовой частью G3/4”-A и муфта 6 G1”-A. Для соединения рукавов нужно скрутить гайку  2  с корпусом  3.            

Машина (рис.3,3b) состоит из следующих узлов и деталей: корпуса 2, в переднюю часть, которого запрессована наковальня 1, ударника 3, золотника 4, кольца 5 и присоединительного рукава 6. На передней части корпуса имеется наружный конус, на который может быть установлена насадка 7, фиксируемая гайкой 8, что улучшает врезаемость машины в грунт.
Внутренняя поверхность корпуса и наружная поверхность ударника образуют камеру  А. Внутренняя полость ударника, и золотник образуют камеру В которая через осевой канал золотника и присоединительный рукав сообщается с источником сжатого воздуха.
Золотник (рис.4,4а) предназначен для распределения сжатого воздуха в рабочие камеры, а также для реверсирования машины. Золотник состоит из гайки 8 , внутри которой на резиновом амортизаторе 9 смонтирован ствол 6 . Передним торцом ствол входит во втулку 4 . В стволе  и втулке расположен патрубок 5 с продольными отверстиями, к которому гайкой 11 присоединен рукав  12. 

Патрубок может продольно перемещаться во втулке и стволе. В правой части патрубка выполнены четыре кольцевые канавки для резиновых манжет 7. Через отверстия C, в стенках патрубка воздух, поступает в кольцевые канавки, давит на внутренние поверхности манжет и прижимает их плотно к внутренней поверхности ствола.
Пружина 3 , установленная между втулкой 4 и шайбой 2 , опирающейся на запорное кольцо 1 , удерживает патрубок в крайнем левом (переднем) положении. В хвостовой части размещен клапан 10 для предотвращения попадания посторонних предметов и пыли во внутреннюю полость машины.

Кольцо 5 (рис.3,3a,3b) служит для предотвращения самовывинчивания резьбового соединения  золотника  с  корпусом.

При положении ударника и золотника, показанных на (рис.3,3а,3b), сжатый воздух поступает из камеры В через окна С в камеру А. За счет разности рабочих площадей ударника со стороны камер А и В последний начинает двигаться вправо. При подходе ударника к крайнему правому положению происходит выхлоп из камеры А через окна С и отверстия D амортизатора в атмосферу. Противодавлением воздуха в камере В  ударник вначале останавливается, а затем перемещается влево и наносит удар по наковальне корпуса. При подходе ударника к крайнему левому положению сжатый воздух поступает из камеры В через окна С в камеру А, и цикл повторяется. Под действием ударов корпус внедряется в грунт, уплотняя стенки скважины.

Для реверсирования машины необходимо прекратить подачу сжатого воздуха: натяжением присоединительного рукава 6 переместить патрубок в крайнее правое (заднее) положение и подать сжатый воздух. В этом положении патрубок удерживается силами сцепления резиновых манжет с внутренней стенкой ствола за счет давления на них сжатого воздуха. При крайнем заднем положении патрубка его боковые отверстия А (рис. 4,4а) совместятся с боковыми отверстиями В втулки 4 , благодаря чему впуск сжатого воздуха в камеру А (рис.3,3а) произойдет раньше, чем при крайнем переднем положении патрубка, и прекратиться позднее при обратном движении ударника. При более раннем впуске воздуха в камеру А ударник при движении вперед остановиться, не достигнув наковальни, а при движении назад, благодаря более позднему прекращению впуска воздуха в эту камеру, торцом нанесет удар по гайке 8 (рис.4,4а) золотника, жестко соединенной с корпусом. Под действием этих ударов машина по скважине движется в обратном направлении.

     Машина ИП4610Д (рис.3а)  состоит из следующих узлов и деталей: наковальни 1, корпуса 2, , ударника 3, золотника 4, кольца 5, присоединительного рукава 6, головки ударной 7, пружины 8, гайки 9, гайки 10 и уплотнения 11.

Машина работает по принципу двойного удара, благодаря чему увеличивается скорость и точность проходки.

Первый такт – удар (рис.3а) по наковальне 1, с ударной головкой 7 зафиксированной гайкой 9. Ударная головка внедряется в почву (пилотное бурение) и разбивает возможные препятствия. Возврат наковальни в исходное положение происходит с помощью пружины сжатия 8.

Второй такт – удар происходит по корпусу, который подтягивается за ударной головкой.

Воздействие – ударная энергия концентрируется на ударной головке, т.е. целевое распределение  сил с эффективным использованием его воздействия. Высокая стабильность направления бурения, выходит точно к вешке даже при наличии камней, легко преодолевая сопротивление почвы.

Под действием ударов ударная головка – 7 подтягивая за собой корпус машины, внедряется в грунт, уплотняя его и образуя за собой скважину.

Внутренняя поверхность корпуса и наружная поверхность ударника образуют (рис.3а)  камеру А. Внутренняя поверхность ударника, и золотник образуют камеру В, которая через осевой канал золотника и присоединительный рукав сообщается с источником сжатого воздуха. 
  В случае машины ИП4610АР с пневмоуправлением реверса, работа и управление направлением движением машины, происходит следующим образом. От компрессора (рис.4b,4c) через осевой канал А и радиальный паз в заглушке 8 сжатый воздух поступает в пробойник. Одновременно сжатый воздух, при смещённом вперёд (по стрелке) переключателе распределителя 29, по дополнительным каналам воздуха B,проточке D и пазу С попадает в заднюю полость втулки 3, выдавливая посредством торца  E втулку в переднее положение. Так как площадь сечения торца  E  больше площади сечения торца  F, то втулка 3 постоянно находится в переднем положении, что соответствует работе машины вперед (проходке либо затяжке п/э трубы). 

       Для  переключения машины с прямого на обратный ход необходимо, не выключая машины, сместить переключатель распределителя 29 в заднее положение. При этом происходит автоматическое стравливание сжатого воздуха, по пазу С проточке D  и каналам B, с задней полости гильзы 1. Давлением в камере B (рис.3b.), втулка 3 смещается в заднее положение, что приводит к реверсированию машины.

Для переключения машины с обратного хода на прямой необходимо, не выключая машины, сместить переключатель распределителя 29 в переднее положение.

Имеется возможность крепить узел управления к почве, с помощью штырей, в отверстиях трубок 27 (рис.4с). 40 метров шланга в сборе, комплектуемом с  машиной, будет достаточным для производства практически  любых работ.
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	                                                                              Рис.3а. Машина ИП4610Д
                           1-наковальня, 2-корпус, 3-ударник, 4-золотник, 5-кольцо, 6-присоединительный рукав,

                                               7-головка ударная, 8-пружина, 9 и 10-гайки, 11-уплотнение


	[image: image22.png]vl

N

2 Iy o
AN N I N\

o J T

9 S v t ¢

I





	                                                                                  Рис.4а. Золотник ИП4610.01.300
                                       1-кольцо, 2-шайба, 3-пружина, 4-втулка,  5-патрубок, 6-ствол, 7-манжета,                         

                                           8-гайка, 9-амортизатор, 10-клапан, 11-гайка, 12-рукав,    13,14-гайки 




	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Рис.3b. Машина ИП4610АР

                                               1 – наковальня; 2 – корпус; 3 – ударник;  4 – золотник; 5 - присоединительный рукав;


	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Рис.4b. Золотник

  1 – трубка; 2 – патрубок; 3,12 – втулка; 4,7 – гайка; 5 – амортизатор; 6 – стакан; 8 – заглушка; 9 – кольцо; 10 – рукав присоединительный; 11 - стопорная шайба;   13-18– кольца уплотнительные; А– основной канал воздуха; В– дополнительный канал воздуха; С– паз; D – проточка; F и E- внутренний и наружный торец втулки 
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	Рис.4с. Шланг с узлом управления для ИП4610АР

1-6 – кольца уплотнительные; 7-11 – ось; 12 – гайка; 13 – рукав; 14 – фитинг (CAMOZZI); 15 – трубка (CAMOZZI); 16 – ниппель DKR (CAMOZZI); 17 – штуцер AGR (CAMOZZI); 18 – муфта обжимная (CAMOZZI); 19-21– корпус; 22-24 – стопорная шайба; 25-26 –муфта; 27 – труба; 28 – кран; 29 – распределитель(CAMOZZI)


7. ПОДГОТОВКА МАШИНЫ К РАБОТЕ

Машина поставляется в собранном виде готовая к работе.

Уложить машину в приямок. Глубина проходки скважины не менее 1,5м.

Расправить воздухоподводящий шланг (40м), устранить его закручивание, присоединить его муфтовый конец к раздаточному вентилю компрессора. Включить компрессор и, удерживая свободный конец шланга в положении «вверх и в сторону», открыть вентиль, чтобы продуть шланг. После продувки вентиль закрыть.

Снять заглушку с конца присоединительного рукава машины и залить в него 200г масла И-10А ГОСТ20799-75 (20W/30 Shell Motor Oil) в летнее время или И-8А ГОСТ20799-75 (Shell Rotella Oil 30)в зимнее. Для поставки в страны с тропическим климатом – масло И-50А (Shell Telus Oil 37), и присоединить машину к воздухоподводящему шлангу.
8. РАБОТА МАШИНЫ

Сориентированную в заданном направлении машину поджать рычагом к забою, открыть вентиль и запустить устройство.

Для облегчения процесса внедрения машины в грунт рекомендуется ее пуск производить на пониженном давлении (0,3-0,4МПа) за счет изменения режима работы компрессора или частичного (неполного) открывания вентиля.

Во время работы необходимо следить за скоростью движения машины (по шлангу), давлением сжатого воздуха (по манометру компрессора), режимом работы машины (по частоте ударов), правильностью входа шланга в скважину (по отсутствию перегибов).

При реверсировании машины необходимо:

-перекрыть вентиль подачи сжатого воздуха;

-натянуть шланг, присоединенный к машине, усилием позволяющим передвинуть патрубок золотника в крайнее положение;

-не снимая натяжение шланга, подать сжатый воздух к машине, открыв вентиль;

-при движении машины назад по скважине выбирать шланг, не допуская перегибов и заклинивания в скважине.

При подходе машины к приемному приямку необходимо понизить давление сжатого воздуха до 0,3-0,4МПа, а при выходе его из грунта – перекрыть вентилем подачу сжатого воздуха
9. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

В процессе эксплуатации машины необходимо проводить обслуживание в начале каждой смены, непосредственно на месте ведения работ.

При выполнении ежесменного обслуживания следует:

-подтянуть ключом гайку 8 (рис.4,4а) золотника в корпусе машины;

-проверить визуально целостность клапана, исправность шлангов и разъемов;

-через каждые 3 часа непрерывной работы добавлять в машину через присоединительный шланг 6 (рис.3,3а) 100-120г масла, указанного в разделе 7, для чего необходимо отсоединить от него шланг, открутив накидную гайку 14 (рис.4,4а).

При низкой температуре и высокой влажности, когда есть опасность обмерзания машины, следует применять влагоотделители любой конструкции и смазывать машину дизельным топливом. Отсутствие смазки приводит к интенсивному износу трущихся поверхностей и заклиниванию машины. Рекомендуется между шлангом и компрессором устанавливать масленку, которую завод поставляет по заказу.

               Один раз в квартал необходимо разобрать машину, для чего необходимо:

– вывинтить специальным ключом золотник из корпуса (допускается удары трехкилограммового молотка по рукоятке ключа);

– осторожно наклонить корпус и извлечь из него ударник;

– тщательно очистить узлы и детали (особенно полости корпуса и ударника, устранить возможные задиры на рабочих поверхностях и резьбе, промыть в органическом растворе, насухо протереть чистой ветошью;

– проверить целостность резиновых манжет 7 (рис.4,4а), амортизатора 9 и клапана 10. При разрушении данных деталей произвести их замену;

– проверить исправность и надежность крепления отрезка присоединительного рукава 12 на стебле патрубка и в месте соединения со шлангом;

– после проведения всех проверок и необходимых замен комплектующих, машину собрать в последовательности, противоположной разборке, предварительно покрыв рабочие поверхности ударника и золотника слоем масла, указанным в разделе 7.     Замену резиновых деталей необходимо выполнять в специализированной мастерской или сервисном центре.
      При замене амортизатора необходимо:

- закрепить золотник в тисках, сжать пружину 3 (рис.4,4а), снять кольцо 1 , шайбу 2 , втулку 4;

- извлечь патрубок 5 с манжетами 7 , гайкой 11 , клапаном 10 и отрезком рукава;

- установить  гайку   8  под  пресс  ( усилие пресса  Р  не более 10 kN )  и  произвести выпрессовку вначале ствола из амортизатора, а затем амортизатора из гайки (рис.5) ;

[image: image26.jpg]SRS SIS
Q. +—= BEXXXXX
3 -
TSR
b l. ,@\/////Vvvkﬁ//

Yot e s A ‘
racEmrEramTaTEse = //grl

W‘_ﬂ% LA DNy
— : |ul\ 3

L

|
|

/]
L
4
&
A
1
E

N
H ATESAS
— XX

= | AN

o
LT 6 T
a




 Рис.5. Схема запрессовки-выпрессовки деталей золотника: a-запрессовка амортизатора;   

             b-запрессовка ствола; c-выпрессовки ствола; d-выпрессовки амортизатора
- зачистить, а затем обезжирить сопрягаемые поверхности ствола, амортизатора, гайки, нанести слой клея N 88-Н, затем через 8-10 мин выдержки нанести второй слой клея и, спустя  3  мин, произвести запрессовку вначале  амортизатора в гайку, а затем ствола в амортизатор ;

       При замене клапана необходимо: 
- произвести разборку золотника как указывалось ранее;

- закрепить патрубок 5 в тисках, отвинтить гайку 11 (рис.4,4а);

- закрепить гайку в тисках, заменить клапан; 

- произвести сборку золотника в последовательности, обратной разборке ;
- проверить размер 256  (рис.4,4а);
- произвести сборку машины.

     Инструмент и приспособления: гаечный ключ, отвёртка, тиски, футик (линейка). 
      Внимание! После замены амортизатора или клапана разрешается запускать машину в  работу, не  менее  чем  через  24  часа ( время ,  необходимое  для  окончательного схватывания  клея).

В процессе работы возможны механические повреждения рукавов, а также разрушения резинового слоя рукава от воздействия масла. Замену поврежденного рукава необходимо проводить в следующем порядке:

– при повреждении присоединительного рукава 12 (рис.4,4а), в местах присоединения к машине или шлангу, необходимо после его демонтажа отрезать концевую часть длиной 60-70мм с одной или двух сторон, в зависимости от повреждений. Если рукав весь пришел в негодность, то необходимо подготовить новый отрезок – ровно подрезать торцы и сделать в нем с обоих концов внутренние фаски длинной 8-10мм под углом 10-15º;

– навернуть против часовой стрелки накидные гайки 11,13 на новый рукав;

– перед ввинчиванием корпуса 15 в гайку 13 смазать его резьбовую часть консистентной смазкой.

Замену рукава, присоединенного к золотнику машины, следует проводить в следующем порядке:

– вывернуть с помощью специального ключа  золотник  4 (рис.3,3а) из корпуса  2;

– снять запорное кольцо 1 (рис.4,4а), шайбу  2  с патрубком 5 ,

– извлечь пружину 3 и снять втулку  4;

– потянуть за рукав 12, извлечь из ствола 6 отрезок рукава с патрубком 5;

– закрепить патрубок в тисках (рис. 6 a), вывернуть гайку 11 или 14,при вывинчивании использовать штуцер 15 (рис. 6 b),  снять рукав с патрубка;
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                                        Рис.6. Замена повреждённого рукава
– смазать резьбовой конец патрубка консистентной смазкой и навернуть на него гайку 11 с новым рукавом.

- сборку золотника следует производить в обратной последовательности
      ВНИМАНИЕ!  При ввинчивании штуцера или корпуса не допускать вращения рукава относительно концевой гайки.
Выход из строя амортизатора и клапана не является дефектом. В комплект поставки по заказу могут входить амортизатор и клапан. Вышедшие из строя амортизатор и клапан необходимо разрезать и удалить из гайки золотника и произвести их замену.

При заказе деталей машины, вышедших из строя при эксплуатации, необходимо указывать обозначения в соответствии с разделом приложения  “ Каталог сборочных единиц и деталей  ИП 4610 “
10. ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И СПОСОБЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

	Неисправность
	Причина
	Способ устранения

	Перебои в работе
	Недостаточная смазка
	Залейте в присоединительный рукав 100-120гр масла и повторите пуск

	
	Загрязнение машины
Износ колец уплотнительных 1-6 (рис.4с) и 13-18 (рис.4b)
	Разберите машину (без разборки узлов), промойте дизельным топливом и смажьте трущиеся поверхности маслом (указанным в разделе 7), соберите и произведите пуск
Разберите машину и проверьте целостность колец уплотнительных,  

соберите и произведите пуск

	Остановка машины
	Поломка пружины
	Проверьте работу пружины путем натяжения присоединительного рукава. Отпустите рукав,  если он не возвратился в первоначальное положение, замените пружину 

	
	Задиры. Следы коррозии на трущихся поверхностях
	Разберите машину, устраните задиры. Удалите следы коррозии, промойте, смажьте трущиеся поверхности, соберите и произведите пуск

	Самоотвинчивание золотника
	Недостаточная затяжка гайки золотника в корпусе
	Надежно затяните гайку золотника ключом. Удары молотком по рукоятке ключа допускаются

	Самопроизвольное реверсирование машины
	Отсутствие сцепления манжет с трубкой золотника:

-загрязнение золотника

-износ манжет;

-поломка пружины
-износ колец уплотнительных 1-6 (рис.4с) и 13-18 (рис.4b)
	Выверните золотник, разберите, промойте детали, протрите и смажьте трущиеся поверхности, соберите, произведите пуск;

замените манжеты;

замените пружину;
замените кольцо уплотнительное
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Предприятие - изготовитель приглашает Вас принять участие в совершенствовании машины и устранении её  недостатков. Мы будем благодарны за Ваши отзывы о работе изделия.
 ОТЗЫВ О РАБОТЕ

МАШИНЫ ДЛЯ ПРОХОДКИ СКВАЖИН ИП 4610_____
1.Заводской  №____________, дата выпуска_____________________________

2. Характер работы во время эксплуатации

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

3. Количество часов, отработанных с начала эксплуатации или после 

составления последнего отзыва о работе_______________________________

4.Недостатки, выявленные в конструкции машины, и меры по их устранению

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

5. Виды проведенного технического обслуживания и их количество 

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

6. Количество и виды ремонта ________________________________________

__________________________________________________________________ 

7. Составные части, заменённые за период эксплуатации машины

__________________________________________________________________

_________________________________________________________________

8. Изменения или дополнения в конструкции машины, ее узлов и деталей, 

произведенные в процессе эксплуатации и ремонта машин _______________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

9. Ваши предложения по дальнейшему улучшению качества машины

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

10. Ваш почтовый адрес ____________________________________________

__________________________________________________________________

11. Должность, фамилия (подпись) лица, составившего отзыв _____________

__________________________________________________________________

Дата заполнения «______» ___________________

Отзыв направляйте по адресу:

Украина, 65005,  г. Одесса, ул. Средняя, 83 -Б

ООО «Гидропром»

или по тел./ факсу: +38 (048) 777-33-59; 777-13-93

www. novatec.ua;    E-mail: novatec@novatec.ua
11. СВЕДЕНИЯ О ТРАНСПОРТИРОВАНИИ И ХРАНЕНИИ

Машина ИП 4610_____ поставляется заводом в рабочем состоянии.

При длительных перерывах в работе машина должна быть законсервирована.      Перед консервацией машина должна быть очищена от пыли и грязи. А поверхности, подлежащие консервации (рабочие), необходимо промыть органическим растворителем и насухо протереть. В зависимости от условий и срока хранения  консервационные смазки  выбирают в соответствии с ГОСТ  9.014-78  “Консервация металлических изделий “.
Машину можно транспортировать любым видом транспорта в соответствии с правилами перевозки грузов,  действующими на этих видах транспорта.

Хранение законсервированных машин у потребителей должно производиться в закрытых помещениях с естественной вентиляцией.

12. СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ

	Машина   ИП 4610_____ заводской   №     ______________ соответствует  требованиям технической документации  и признана годной для эксплу​атации.



	                         М.п.           
	Дата выпуска _________________________________
.
ОТК                _________________________




	
	


СВЕДЕНИЯ О РЕКЛАМАЦИЯХ
Акт-рекламация должен быть составлен специальной комиссией. В акте необходимо указать:

а) наименование организации-владельца изделия и полный почтовый и железнодорожный адрес;

б) время и место составления акта;

в) фамилии лиц, составивших акт, их должности;

г) время получения изделия и его заводской номер;

д) время ввода изделия в эксплуатацию;

е) условия эксплуатации (проработанное машиной количество часов, характер выполненной работы до обнаружения дефекта);

ж) количество и наименование дефектных деталей;

з) подробное описание недостатков, по возможности с указанием причин, вызвавших недостатки, и обстоятельств, при которых они обнаружены;

и) заключение комиссии, составившей акт, о причине неисправностей.

Акт об обнаруженных визуально дефектах должен быть составлен не позднее 10 дней после получения изделия.

Акт о скрытых дефектах изделия, не обнаруженных при приемке на заводе, должен быть составлен в пятидневный срок с момента обнаружения дефекта и направлен предприятию-изготовителю.

Одновременно с актом необходимо направить дефектные детали, на которых краской следует нанести заводской номер изделия или укрепить бирку с тем же номером.

Акты, составленные с нарушением, указанных условий, завод к рассмотрению не принимает.

Завод не несет ответственности за повреждения в результате неправильного обслуживания при эксплуатации и хранении изделия.

Во время гарантийного срока в случае обнаружения дефектов представитель завода по вызову организации, эксплуатирующей изделие, выезжает на место. Если дефект возник не по вине завода, организация, вызвавшая представителя завода, принимает на себя затраты, связанные с вызовом.

Форма регистрации рекламаций заводу-изготовителю

	№ и дата рекламации
	Краткое содержание

 рекламации
	Меры, принятые заводом-изготовителем по рекламации

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Примечание -  Форма заполняется в период эксплуатации машины

Уважаемый покупатель!
Фирма-изготовитель предоставляет Вам право на бесплатное устранение заводских дефектов, включая замену запчастей и ремонтные работы в течение всего гарантийного периода.

Срок гарантии для данного изделия NOVATEC составляет  12 месяцев со дня продажи.

Полный средний ресурс - 600 ч.

Эта гарантия выдается дополнительно к конституционным и другим правам потребителя и ни в коей мере не ограничивает их.

При покупке требуйте правильного заполнения гарантийного талона, проверки внешнего вида и комплектности. Претензии по механическим повреждениям и некомплектности после продажи не принимаются.

Гарантийный срок начинается со дня продажи, указанного в оригинальном гарантийном талоне. Гарантийные обязательства утрачивают свою силу в следующих случаях:

- при несоблюдении правил эксплуатации, изложенных в инструкции;

- при отсутствии гарантийного талона (гарантийный талон действителен только в оригинале, с отметкой о дате и месте продажи, подписью продавца и печатью торговой организации);

- при неправильном заполнении гарантийного талона;

- при наличии механических повреждений или следов воздействия химически агрессивных веществ;

- при внесении технических изменений в изделие;

- при несанкционированной замене запчастей.

Дефектное изделие принимается в ремонт или на замену только комплектным.

Фирма-изготовитель не несет ответственности за возможный ущерб, прямой или косвенный, который может быть нанесен людям, животным, имуществу или зданиям в процессе эксплуатации изделия.

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Наименование изделия________________________________________________________________

Модель_____________________________________________________________________________

Наименование торговой организации____________________________________________________

___________________________________________________________________________________

Адрес торговой организации___________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

Телефон торговой организации ________________________________________________________

Дата продажи «_______» ________________________ 20 ____ г.

Проверил и продал _____________________________________

                                                     подпись продавца
   Печать торговой организации

Внешних дефектов и повреждений нет

Комплектация полная

С условиями гарантии ознакомлен   ____________________________________

                                                                                                подпись покупателя
Учёт технического обслуживания и ремонта оборудования

	Дата
	Вид технического обслуживания и ремонта
	Замечания о техническом состоянии
	Должность, фамилия подпись ответственного лица
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65005 ,Украина

г.Одесса, ул. Средняя, 83/б

тел.: +38 (048) 777-13-90

тел.: +38 (048)777-13-91

факс.: +38 (048)777-13-93

e-mail: novatec@novatec.ua
www.novatec.ua
Рис.3. Машина СО144А


1-наковальня, 2-корпус, 3-ударник, 4-золотник, 5-кольцо, 6-присоединительный рукав
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